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Аннотация

Рабочая программа и методические указания предназначены для студентов ИДО 1 курса всех специальностей. Данная дисциплина изучается в двух семестрах.

Рабочая программа составлена по форме СТП ТПУ 2.4.01–02 «Система образовательных стандартов. Рабочая программа учебной дисциплины. Общие требования к содержанию и оформлению», Концепции языковой подготовки в ТПУ; Требований к уровню владения иностранным языком выпускников неязыковых специальностей ТПУ. – Томск, 2009; Комплексной программы развития до 2020 Томского политехнического университета как инновационного исследовательского университета. – Томск, 30.04.2009. (режим доступа: http://www.innovation.tpu.ru/html/kpr.htm) 
Приведено содержание основных тем дисциплины, указаны темы практических и самостоятельных занятий. Даны методические указания и графики выполнения контрольных работ в зависимости от специальности. 



1. ЦелЬ и задачи УЧЕБНой дисциплиНЫ

Рабочая программа по дисциплине «Немецкий язык. Базовый курс» предназначена для преподавателей немецкого языка и студентов 1 курса всех специальностей Института дистанционного образования ТПУ
и предусматривает освоение курса профессионального немецкого языка в течение 1-го и 2-го семестров. 

Одним из направлений развития российского высшего образования является повышение качества подготовки специалистов в области изучения иностранных языков. В контексте глобализации мировой экономики и интернационализации высшего образования необходимость владения одним или несколькими иностранными языками, умение эффективно работать и взаимодействовать с профессионалами различных областей знаний в многонациональной команде является необходимой компетенцией специалиста. 
В соответствии с «Комплексной программой развития до 2020 Томского политехнического университета как инновационного исследовательского университета» в число инноваций входят развитие межкультурной коммуникации и системы языковой подготовки. Корректировка целей, обновление содержания обучения и использование мультимедийных технологий требуют изменения методологии и методики обучения иностранному языку, актуализируют коммуникативный, личностно-ориентированный и автономный подходы, позволяют расширить и индивидуализировать учебную деятельность студентов, в том числе на основе проектного метода, разнообразить организационные формы познавательной деятельности и совершенствовать коммуникативно-ориентированный формат самостоятельной работы студентов. 

Целью языковой подготовки в ТПУ является формирование межкультурной профессионально ориентированной коммуникативной компетенции, позволяющей выпускнику интегрироваться в международную и научную среду. Языковая подготовка носит ярко выраженный профессионально направленный и коммуникативно-ориентированный характер.

Рабочая программа, которой должен руководствоваться каждый студент Института дистанционного образования, изучающий немецкий язык, базируется на учебном пособии по немецкому языку и учебно-методических материалах. В начале каждого раздела учебного пособия представлены языковой материал по лексике, грамматике, фонетике, коммуникативный минимум. В конце каждого раздела есть немецко-русский словарь. 

Изучение каждого раздела начинается с освоения коммуникативного минимума и расширения словарного запаса по соответствующей теме. В каждом разделе даны грамматические пояснения и упражнения для закрепления грамматических явлений и структур.

Для развития умений и навыков устной речи предлагаются различные тексты, диалоги, информационный материал, лексические упражнения.
Материалы подаются в порядке постепенного нарастания трудностей. Выполнение всех лексико-грамматических упражнений обеспечивает последовательное закрепление, прочное усвоение учебного материала, успешность выполнения контрольных работ и получение зачета.

Данная программа отражает важнейшие этапы обучения студентов технических специальностей различным видам речевой деятельности (аудирование, чтение, говорение и письмо) в процессе приобретения межкультурной иноязычной коммуникативной компетенции, позволяет практически пользоваться немецким языком в сферах социально-бытового и академического общения. 

1.1. Цель преподавания дисциплины 

Цель курса «Немецкий язык. Базовый курс» – достижение студентами уровня иноязычной коммуникативной компетенции, минимально достаточного для решения коммуникативных задач на иностранном (немецком) языке в социально-бытовой и академической сферах общения. 

1.2. Задачи изложения и изучения дисциплины

При обучении студентов иностранному языку (ИЯ) ставятся следующие задачи:

1. Формирование лексико-грамматических навыков и развитие умений во всех видах речевой деятельности.
2. Обогащение продуктивного и рецептивного словарного запаса студентов лексикой, соотнесенной с социально-бытовой и академиче​ской сферами общения.
3. Планомерное и целенаправленное развитие умений использования стратегий автономной учебно-познавательной деятельности.
4. Развитие способности к социальному взаимодействию, сотрудничеству и совместному решению проблем.
5. Формирование позитивного отношения и толерантности к культуре страны изучаемого языка.
6. Стимулирование познавательной активности студентов и мотивации к изучению ИЯ. 
1.3. Требования к уровню владения немецким языком студентов 
1 курса неязыковых специальностей ИДО

В результате обучения по дисциплине «Немецкий язык. Базовый курс» студенты должны:

знать:

· основы грамматической системы языка;
· структуру и основы построения письменных и устных текстов социально-бытовой и академической тематики;
· правила речевого этикета в зависимости от стиля и характера общения в социально-бытовой и академической сферах; 
уметь:

· вести диалог этикетного характера в социально-бытовой и академической сферах общения;
· высказываться в пределах изученных тем;
· передавать содержание прочитанного и услышанного текста;
· выражать свое мнение и аргументированную оценку;
· понимать иноязычные тексты монологического или диалогического характера с различной степенью проникновения в содержание в зависимости от коммуникативной задачи;
· использовать различные виды чтения на основе текстов прагматического и публицистического характера;
· писать тексты по пройденной тематике с учетом норм оформления, принятых в стране изучаемого языка, личного и делового характера;
· использовать необходимые компенсаторные средства в процессе общения на иностранном языке;
иметь опыт:

· самостоятельной обработки большого количества информации на немецком языке;
· конструктивного общения друг с другом с целью наибольшей эффективности достижения поставленной цели;
· использования основных стратегий автономной учебно-познавательной деятельности;
Все вышеперечисленные компоненты иноязычной коммуникативной компетенции охватывают социально-бытовую и академическую сферы общения. 

В 2009 году вступил в действие документ «Требования к уровню владения иностранным языком студентов неязыковых специальностей Томского политехнического университета», регламентирующий конкретные дескрипторы – индикаторы достижений по всем видам речевой деятельности и уровням/оценкам в соответствии с уровнем сформированности умений:

ГОВОРЕНИЕ

Время говорения – 1–5 минут в зависимости от функционального типа монолога и подготовки во времени.

	Умения в монологической речи 

	Описание (1–2 мин)                                                                                  
	Оценка

	· сообщать о некоторых аспектах своей повседневной жизни (о себе, своей семье, условиях жизни, людях, своих планах,  договоренностях, привычках, повседневных занятиях, личном опыте и событиях в прошлом)


	Уд.

	· подробно описывать и сравнивать предметы, явления, события


	Хор.

	· описывать и сравнивать предметы, явления и события с использованием адекватных лексических средств выражения эмоций и делая обобщения


	Отл.

	Рассуждение с элементами аргументации (1–2,5 мин)

	· делать заранее подготовленное короткое простое сообщение с обоснованием основной идеи/мысли;
· выражать свое отношение и оценку происходящего


	Уд.

	· высказывать предположения относительно дальнейшего хода развития событий;
· излагать свою точку зрения по важному вопросу, поясняя достоинства и недостатки различных вариантов его решения


	Хор.

	· выражать свои мысли, выстраивая адекватные системы доказательств;
· конкретизировать свою точку зрения по предложенной проблеме, приводя доводы относительно преимуществ или недостатков альтернативных точек зрения и мнений

	Отл.

	Повествование (2–5 мин)

	· кратко передавать содержание прочитанного;
· делать краткое подготовленное публичное выступление по результатам выполненного проекта (до 5 мин)


	Уд.

	· кратко передавать содержание новостей, интервью, сообщений, фильмов, в которых выражается мнение, приводятся аргументы
и даются комментарии;
· высказываться без подготовки в социально-бытовых, академических ситуациях по изученным темам

	Хор.

	· осуществлять развернутые высказывания на темы, связанные с социально-бытовой и академической сферой общения; 
· делать сообщения по известной теме, отходя от заранее подготовленного текста, чтобы детально ответить на вопросы, используя эмоционально-оценочные средства выражения

	Отл.

	Умения в диалогической речи 

	Расспрос (1,5–3 мин)

	· запрашивать и сообщать фактическую информацию (кто? что? как? где? куда? когда? зачем? почему? и т. д.), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего


	Уд.

	· вести подготовленное интервью, полно и точно формулируя вопросы и делая комментарии 


	Хор.

	· проводить без подготовки интервью, уточнять и подтверждать информацию, устно развивая информационно-значимые моменты


	Отл.

	Побуждение к действию (1–2 мин)

	· обращаться с просьбой и выражать готовность/отказ ее выполнить

· давать совет и принимать/не принимать его;
· делать предложение и выражать согласие/несогласие с собеседником

	Уд.

	· побуждать к действию/взаимодействию и соглашаться/не соглашаться принять в нем участие


	Хор.

	· побуждать собеседника выступить со своими предложениями по обсуждаемой проблеме


	Отл.

	Обмен мнениями (2–4 мин)

	· обмениваться сообщениями и выражать свою точку зрения;
· выражать эмоциональную оценку (радость/огорчение, желание/нежелание, одобрение/неодобрение, сомнение) и реагировать на услышанное
	Уд.

	· приводить необходимые аргументы, пояснения и давать комментарии;
· развивать дискуссию, обосновывая «за» и «против» конкретной точки зрения
	Хор.

	· точно выражать свои мысли и свое мнение, убедительно аргументировать и реагировать на аргументацию собеседников
	Отл.


АУДИРОВАНИЕ

Полному и точному пониманию подлежат высказывания преподавателя, речь одногруппников, краткие сообщения монологического и диалогического характера по пройденной тематике.

Обучение аудированию с пониманием основного содержания строится на материале небольших аутентичных текстов монологического характера, отрывков из художественных и документальных фильмов. 

Для обучения извлечению необходимой информации используются короткие сообщения информационного характера, телевизионные передачи, радиотрансляции, Интернет-источники (сайты с аудиоподдержкой).

Длительность звучания текстов без видеоряда – 0,5–4 мин, видео – до 20 мин. 

	Умения
	Оценка

	· понимать аутентичные тексты монологического характера по изученным темам с последующим извлечением общей информации (время звучания 1–1,5 мин), в том числе видеофрагменты – до 10 мин;
· извлекать необходимую информацию в несложных коротких объявлениях и сообщениях 0,5–1 мин;
· полно и точно понимать простые вопросы и указания, высказывания диалогической речи в ситуациях социально-бытовой и академической сферах общения 0,5–1,5 мин; 

·  понимать основное содержание устных презентаций, сообщений,  докладов на знакомую тему, сделанных одногруппниками;
· понимать основное содержание аутентичных художественных и короткометражных (не более 10 мин) документальных фильмов по изучаемой тематике


	Уд.

	· понимать аутентичные тексты монологического характера в аудиозаписи по изученным темам с последующим извлечением необходимой информации (время звучания текста 1,5–2 мин); 

· выбирать и понимать необходимую информацию из устных презентаций, сообщений, докладов на знакомую тему, сделанных одногруппниками;
· выбирать и понимать необходимую информацию из аутентичных художественных и короткометражных (не более 15 мин) документальных фильмов по изучаемой тематике;
· выбирать и понимать необходимую информацию из телевизионных культурно-страноведческих передач с использованием визуальных и лингвистических опор;
· полно и точно понимать вопросы и указания, высказывания диалогической речи в процессе непосредственного  общения  (0,5–1,5 мин) 
	Хор.

	· понимать аутентичные телевизионные новости и передачи по актуальным темам с извлечением необходимой информации (до 20 мин);
· полно и точно понимать содержание докладов, бесед, сообщений по изученным темам в процессе непосредственного общения;
· полно и точно понимать содержание текстов монологического и диалогического характера в аудиозаписи, в том числе при наличии звуковых помех (время звучания монолога – 2–2,5 мин, диалога – 1,5–2)
	Отл.


ЧТЕНИЕ

Объем текстов по социально-бытовой, академической и профессионально-ориентированной тематике – 500–2500 знаков

	Умения
	Оценка

	· читать текст с общим охватом содержания художественные, научно-популярные и публицистические тексты (4–5 % незнакомой лексики) с выделением главных компонентов содержания текста;
· работать с несколькими источниками для получения общего представления о теме и круге вопросов, рассматриваемых в текстах;
· читать с целью нахождения в тексте определенных данных и наличия/отсутствия в тексте запрашиваемой информации;
· читать с полным и точным пониманием несложные аутентичные тексты;
· читать тексты с элементами сопоставления и анализа информации;  

· читать тексты с элементами аннотирования 


	Уд.

	· читать с общим пониманием художественные, научно-популярные
и публицистические тексты (5–6 % незнакомой лексики); 

· просматривать объемные тексты с целью обработки большого количества информации и извлечения необходимых сведений/данных
(в т. ч. в сети Интернет);
· полно и точно понимать и интерпретировать содержание художественных, научно-популярных, публицистических текстов


	Хор.

	· читать с общим охватом содержания художественные, научно-популярные и публицистические тексты, содержащие до 6–7 % незнакомой лексики;
· полно и точно понимать всю информацию, содержащуюся в художественных, научно-популярных и публицистических текстах, критически осмысливать ее; 

· пользоваться техникой беглого просмотрового чтения по информационным блокам с дальнейшим подробным ознакомлением с деталями и частями текста 
	Отл.


ПИСЬМЕННАЯ РЕЧЬ

	Умения
	Оценка

	· писать короткое сообщение по вопросам, связанным с описанием отдельных фактов, событий;
· заполнять различные регистрационные бланки, формуляры, автобиографию/резюме, анкеты;
· писать простое письмо личного характера, выражающее, благодарность, извинение, приглашение, отказ, соблюдая правила правописания, оформления письма, употребляя формулы речевого этикета, принятые в стране изучаемого языка; 

· составлять рассказ повествовательного характера по изученным темам (объемом 120–150 слов), соблюдая логику изложения на основе функционально-смысловых и речевых опор


	Уд.

	· описать важные подробности, события, содержания книги или фильма с выражением своего отношения к увиденному, услышанному, прочитанному;
· написать письмо личного характера, детально передающее личный опыт, впечатления и планы;
· написать связный текст-рассуждение неофициального характера по изученным темам (объемом 150–180 слов)
	Хор.

	· подготовить резюме критического характера на основе текстов художественной, публицистической тематики (объемом до 180–200 слов);
· написать доклад/выступление, передающий информацию и/или обоснование мнения «за» или «против» определенной точки зрения (объемом 2000–2500 знаков)


	Отл.


1.4. Принципы и методы обучения



Программа обучения по дисциплине «Немецкий язык. Базовый курс» рассчитана на два учебных семестра, на протяжении которых студенты последовательно изучают 6 тематически направленных учебных модулей. 

Под учебным модулем понимается автономная организационно-методическая структура учебной дисциплины, которая включает в себя дидактические цели, логически завершенную единицу учебного материала, составленную с учетом внутрипредметных и междисциплинарных связей, методическое руководство, включая дидактические материалы и систему контроля. 
 

В основу модульного обучения положены следующие принципы: 

· принцип проектного обучения, направленный на включение
в процесс обучения заданий, развивающий критическое мышление обучаемых;
· принцип вариативности, направленный на внедрение в процесс обучения разнообразных способов и приемов обучения и форм автономной учебно-познавательной деятельности студентов;

· принцип междисциплинарности, подразумевающий формирование содержания обучения ИЯ на основе связи между изучаемыми учебными дисциплинами. 
Методы обучения, реализуемые в рабочей программе:

· Активные методы обучения – методы, стимулирующие познавательную деятельность студентов. Основным методам является диалог, предполагающий свободный обмен мнениями о путях разрешения той или иной проблемы.

· Контекстное обучение – подразумевающее мотивацию студентов к усвоению знаний путем выстраивания отношений между конкретным знанием и его применением.

· Обучение на основе опыта – активизация познавательной деятельности студентов за счет ассоциации их собственного опыта с предметом изучения.

1.5 Учебные графики изучения профессионального немецкого языка и выполнения контрольных работ 
для студентов 1 курса ИДО

Все специальности, по которым обучаются студенты в ИДО, разделены на четыре группы.

I группа специальностей

Студенты специальностей 030602 «Связи с общественностью», 040101 «Социальная работа», 080505 «Управление персоналом (специализация: психология управления)» изучают немецкий язык по графику, представленному в табл. 1. 
Таблица 1

	Семестр
	1
	2

	Практические занятия, часов
	12
	12

	Самостоятельная работа, часов
	76
	76

	Контрольные работы 
	№ 1, 2
	№ 3

	Форма контроля
	зачет
	зачет


II группа специальностей

Студенты специальностей 100103 «Социально-культурный сервис и туризм», 080109 «Бухгалтерский учет, анализ и аудит», 080103 «Национальная экономика», 080502 «Экономика и управление на предприятии (по отраслям), 080507 «Менеджмент организаций», 080111 «Маркетинг», 080801 «Прикладная информатика (в экономике)» и направления 080100 «Экономика» изучают немецкий язык по графику, представленному в табл. 2.   

Таблица 2

	Семестр
	1
	2

	Практические занятия, часов
	12
	12

	Самостоятельная работа, часов
	76
	76

	Контрольные работы 
	№ 1
	№ 2, 3

	Форма контроля
	зачет
	зачет


III группа специальностей
Студенты специальностей 151001 «Технология машиностроения», 150202 «Оборудование и технология сварочного производства», 240801  «Машины и аппараты химических производств», 240403 «Химическая технология природных энергоносителей и углеродных материалов», 240304 «Химическая технология тугоплавких неметаллических и силикатных материалов», 240401 «Химическая технология органических веществ», 280201 «Охрана окружающей среды и рациональное использование природных ресурсов», 140101 «Тепловые электрические станции», 140104 «Промышленная теплоэнергетика», 140404 «Атомные электрические станции и установки» изучают немецкий язык по графику, представленному в табл. 3. 

Таблица 3
	Семестр
	1
	2

	Практические занятия, часов
	6
	6

	Самостоятельная работа, часов
	82
	82

	Контрольные работы
	№ 1
	№ 2, 3

	Форма контроля
	зачет
	зачет


IV группа специальностей

Студенты специальностей 140604 «Электропривод и автоматика промышленных установок и технологических комплексов», 140601  «Электромеханика», 140611 «Электроизоляционная, кабельная и конденсаторная техника», 140610 «Электрооборудование и электрохозяйство предприятий, организаций и учреждений», 200106 «Информационно-измерительная техника и технологии», 230105 «Программное обеспечение вычислительной техники и автоматизированных систем», 220201 «Управление и информатика в технических системах», 220301 «Автоматизация технологических процессов и производств (в нефтегазовой отрасли)», 230101 «Вычислительные машины, комплексы, системы и сети», 140205 «Электроэнергетические системы и сети», 140211 «Электроснабжение», 140203 «Релейная защита и автоматизация электроэнергетических систем» изучают немецкий язык по графику, представленному в табл. 4. 
Таблица 4
	Семестр
	1
	2

	Практические занятия, часов
	2
	12

	Самостоятельная работа, часов
	
	82

	Контрольные работы
	
	№ 1, 2

	Форма контроля
	
	зачет


Особенностью овладения иностранным языком при дистанционном обучении является то, что объем самостоятельной работы студента (СРС) по выработке навыков и умений всех видов речевой деятельности значительно превышает объем практических аудиторных занятий с преподавателем. СРС по немецкому языку имеет целью углубление языковой подготовки по дисциплине и развитие разносторонних интересов, способностей и мотивации студентов. 

Приоритетными видами СРС в процессе изучения дисциплины выступают:

· домашняя работа;

· контрольная работа;

· творческая деятельность студентов;
· СРС повышенного уровня.

Для успешной организации и качественного выполнения студентами СРС необходимо учитывать следующие положения:

· объем всех видов самостоятельной работы студентов составляет около 50 % по отношению к общему объему учебного времени;

· технологии организации СРС разрабатываются с учетом  тематики и содержания курса;

· студенты должны быть обеспечены необходимыми учебно-методическими материалами, отражающими основные требования и содержание того или иного вида СРС.

Необходимым условием эффективной организации СРС выступает формирование учебно-методической базы, которая подразумевает определенный комплекс учебных, учебно-методических, информационных, информационно-методических ресурсов, создаваемых преподавателями кафедры немецкого языка и представленных в виде:

· ресурсных тематических папок, включающих дополнительные материалы по всем аспектам языка и видам речевой деятельности на иностранном языке по изучаемым темам;

· аудио-, видеокаталога и ссылок на Интернет-ресурсы;

· методических разработок к аудио- и видеоматериалам на иностранном языке.

2. СОДЕРЖАНИЕ ТЕОРЕТИЧЕСКОГО РАЗДЕЛА ДИСЦИПЛИНЫ
Программа обучения немецкому языку рассчитана на два семестра, на протяжении которых студенты последовательно изучают 6 тем социально-бытового и академического общения.
Учитывая специфику дисциплины «Немецкий язык. Базовый курс», теоретический материал размещается внутри практических заданий и отрабатывается на практике.

В рамках каждого учебного модуля выделяются 3 подтемы, изучение которых в совокупности обеспечивает овладение студентами определенным набором лексических единиц, грамматических конструкций, а также чтения, аудирования, говорения и письменной речи.

2.1 Тематика дисциплины
«Немецкий язык. Базовый курс»

	Семестр
	Темы профессионально-ориентированного
общения
	Темы

деловой
коммуникации
	Грамматический
материал

	I
	1. Vorstellung, Bekanntschaft. 

1.1. Vorstellung, Bekanntschaft.

1.2. Meine Heimatstadt. 

1.3. Wohnen

1. Представление, знакомство.
1.1. Представление, знакомство.

1.2. Мой родной город.

1.3. Жилье
	Geschäftliche Vorstellung.
Visitenkarte. Verhaltensregeln.
Деловое представление.

Визитная карточка.

Правила общения
	Die Wortfolge im einfachen Aussagesatz. 

Die Wortfolge im Fragesatz.

Präsens der Verben haben und sein.

Präsens der schwachen Verben.

Präsens der starken Verben. Deklination des bestimmten und unbestimmten Artikels. Zahlwörter von 1–100.
Порядок слов в простом повествовательном предложении. Порядок слов в вопросительном предложении. Настоящее время вспомогательных глаголов «haben, sein». Настоящее время сильных и слабых глаголов. Склонение определенных и неопределенных артиклей.

Числительные от 1–100

	
	2. Das Leben eines Studenten. 

2.1. Das Leben eines Studenten. 

2.2. Tagesablauf. Freizeit. Freizeitaktivitäten. 
2.3. Hobby.
2.4. Studentenwohnheim.

2.5. Die Jugend in Deutschland und in Russland. 
2. Жизнь студента

2.1. Жизнь студента.

2.2. Распорядок дня, Свободное время.

2.3. Хобби.

2.4. Студенческое общежитие.

2.5. Молодежь в Германии и в России

	Freizeitgestaltung mit dem Geschäftspartner. Gesprächsthemen. Tabuthemen.

Проведение свободного времени с деловым партнером.
Темы общения.
Темы-табу
	Die Modalverben. 

Ordnungszahlwörter.

Verben mit trennbaren und untrennbaren Präfixen. Reflexive Verben.

Модальные глаголы.
Порядковые числительные.

Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками. 

Возвратные глаголы

	
	3. Gesunde Lebensweise.

3.1. Gesunde Lebensweise.

Essen. Diät. Fitness.  

3.2. Beim Arzt. Krankheiten.

In der Apotheke. 
3. Здоровый образ
жизни.

3.1. Здоровый образ жизни. Еда. Диета.

3.2. У врача. Заболевания. 
В аптеке

	Unfall. Krankenversicherung. Krankenbescheinigung.
Несчастный случай. Медицинское страхование.

Медицинский полис
	Rektionen der Verben. Präpositionen mit. Dativ + Akkusativ.
Управление глаголов. 

Предлоги с Dativ
 + Akkusativ

	II
	4. Umweltschutz.

4.1. Umweltschutz 

4.2. Die ökologischen Gefahren für die Menschheit. Ökologische Probleme. Ursachen
4. Охрана окружающей среды.

4.1. Охрана окружающей среды.

4.2. Экологические опасности для человечества.

Экологические проблемы и их причины

	Globale Abfallprobleme.
Umweltschutzprobleme auf dem Betrieb 

Проблема отходов.

Экологические проблемы на предприятии
	Steigerungsstufen der Adjektive. 

Präteritum der Verben .

Степени сравнения прилагательных.
Прошедшее время глаголов

	
	5. Reise.
5.1. Reise.
5.2. Formalitäten erledigen (Tickets, Visa, Zollkontrolle)

Verkehrsmittel. 

5.3. Die Sehenswürdigkeiten Deutschlands. Kultur und Traditionen. 
5. Путешествие.

5.1. Путешествие.

5.2. Улаживание формальностей (билеты, виза, таможенный контроль). Средства транспорта.

5.3. Достопримечательности Германии. Культура и традиции
	Eine Dienstreise planen. Telefongespräche.

Parken. Tanken.
Планирование командировки.

Телефонные переговоры.
Парковка и заправка автомобиля

	Partizip II der schwachen und starken Verben 

Perfekt: Bildung und Gebrauch.

Partizip II слабых и сильных глаголов. Perfekt: образование и употребление

	
	6. Ausbildung. 

6.1. TPU. Fakultät, Lehrstuhl (Laboratorium, Fachrichtung). 

6.2. Bekannte Gelehrten der TPU und Deutschlands.

6.3. Ausbildung im Ausland.

6. Образование
6.1. ТПУ. Факультет, кафедра (лаборатория, специальность)

6.2. Известные ученые ТПУ и Германии.

6.3. Образование за рубежом
	Berufe. Arbeitstag. Stellenangebote. Am Arbeitsplatz. 

Bewerbungsmappe. Mündliche Bewerbung. 

Профессии. Рабочий день.

Предложения о работе.

На рабочем месте.

Заявление о приеме на работу.

Устное собеседование

	Infinitivgruppen:

um … zu + Infinitiv

statt … zu + Infinitiv

ohne … zu + Infinitiv

Инфинитивные группы: um … zu,

statt … zu, ohne … zu


3. Содержание практического раздела дисциплины 

3.1. Тематика практических занятий
I группа специальностей

Студенты специальностей 030602 «Связи с общественностью», 040101 «Социальная работа», 080505 «Управление персоналом» (специализация: психология управления) изучают немецкий язык по графику, представленному в табл. 5.
Условные обозначения:
АЗ – аудиторное занятие.
ИК – итоговый контроль (зачет/экзамен).

СРС – самостоятельная работа студента.
Таблица 5

	семестр
	
	Количество часов

	
	
	АЗ
	СРС
	ИК
	Всего

	I 
	1. Vorstellung, Bekanntschaft. 

Представление, знакомство
	4
	25
	
	29

	
	2. Das Leben eines Studenten. 

Жизнь студента
	4
	25
	
	29

	
	3. Gesunde Lebensweise.

Здоровый образ жизни
	4
	26
	
	30

	
	Итоговый контроль: зачет, к/р № 1, 2 
	
	
	3
	3

	II

	4. Umweltschutz.
Охрана окружающей среды
	4
	25
	
	29

	
	5. Reise.
Путешествие
	4
	25
	
	29

	
	6. Ausbildung.
Образование
	4
	26
	
	30

	
	Итоговый контроль: зачет, к/р № 3
	
	
	3
	3

	ИТОГО
	24
	152
	6
	182


II группа специальностей

Студенты специальностей 100103 «Социально-культурный сервис и туризм», 080109 «Бухгалтерский учет, анализ и аудит», 080103 «Национальная экономика», 080502 «Экономика и управление на предприятии (по отраслям), 080507 «Менеджмент организаций», 080111 «Маркетинг», 080801 «Прикладная информатика (в экономике)» и направления 080100 «Экономика» изучают немецкий язык по графику, представленному в табл. 6.
Условные обозначения:
АЗ – аудиторное занятие.
ИК – итоговый контроль (зачет/экзамен).

СРС – самостоятельная работа студента.
                                                                                                           Таблица 6

	семестр
	
	Количество часов

	
	
	АЗ
	СРС
	ИК
	Всего

	I 
	1. Vorstellung, Bekanntschaft. 

Представление, знакомство
	4
	25
	
	29

	
	2. Das Leben eines Studenten. 

Жизнь студента
	4
	25
	
	  29

	
	3. Gesunde Lebensweise.

Здоровый образ жизни
	4
	26
	
	30

	
	Итоговый контроль зачет к/р № 1 
	
	
	3
	3

	II.


	4. Umweltschutz.

Охрана окружающей среды
	4
	25
	
	29

	
	5. Reise.

Путешествие
	4
	25
	
	29

	
	6. Ausbildung.
Образование
	4


	26
	
	30



	
	Итоговый контроль: зачет, к/р № 2, 3
	
	
	3
	3

	ИТОГО
	24
	152
	6
	182


III группа специальностей 

151001 «Технология машиностроения», 150202 «Оборудование
и технология сварочного производства», 240801 «Машины и аппараты химических производств», 240403 «Химическая технология природных энергоносителей и углеродных материалов», 240304 «Химическая технология тугоплавких неметаллических и силикатных материалов», 240401 «Химическая технология органических веществ», 280201 «Охрана окружающей среды и рациональное использование природных ресурсов», 140101 «Тепловые электрические станции», 140104 «Промышленная теплоэнергетика», 140404 «Атомные электрические станции
и установки» изучают немецкий язык по графику, представленному
в табл. 7. 
Условные обозначения:
АЗ – аудиторное занятие.
ИК – итоговый контроль (зачет/экзамен).

СРС – самостоятельная работа студента.
Таблица 7

	семестр
	
	Количество часов

	
	
	АЗ
	СРС
	ИК
	Всего

	I 
	1. Vorstellung, Bekanntschaft. 

Представление, знакомство
	2
	28
	
	30

	
	2. Das Leben eines Studenten. 

Жизнь студента
	2
	28
	
	30

	
	3. Gesunde Lebensweise.

Здоровый образ жизни
	2
	26
	
	28

	
	Итоговый контроль: зачет, к/р № 1 
	
	
	3
	3

	II.


	4. Umweltschutz.

Охрана окружающей среды
	2
	28
	
	30

	
	5. Reise.

Путешествие
	2
	28
	
	30

	
	6. Ausbildung.
Образование
	2
	26
	
	28

	
	Итоговый контроль: зачет, к/р № 2, 3
	
	
	3
	3

	ИТОГО
	12
	164
	6
	182


IV группа специальностей

Студенты специальностей 140604 «Электропривод и автоматика промышленных установок и технологических комплексов», 140601  «Электромеханика», 140611 «Электроизоляционная, кабельная и конденсаторная техника», 140610 «Электрооборудование и электрохозяйство предприятий, организаций и учреждений», 200106 «Информационно-измерительная техника и технологии», 230105 «Программное обеспечение вычислительной техники и автоматизированных систем»,  220201 «Управление и информатика в технических системах», 220301  «Автоматизация технологических процессов и производств (в нефтегазовой отрасли)», 230101 «Вычислительные машины, комплексы, системы и сети», 140205 «Электроэнергетические системы и сети», 140211 «Электроснабжение», 140203 «Релейная защита и автоматизация электроэнергетических систем» изучают немецкий язык по графику, представленному в табл. 8.
Условные обозначения:
АЗ – аудиторное занятие.
ИК – итоговый контроль (зачет/экзамен).

СРС – самостоятельная работа студента.
Таблица 8
	семестр
	
	Количество часов

	
	
	АЗ
	СРС
	ИК
	Всего

	I 
	1. Vorstellung, Bekanntschaft 

Представление, знакомство
	2
	28
	
	30

	
	2. Das Leben eines Studenten. 

Жизнь студента
	
	28
	
	  28

	
	3. Gesunde Lebensweise.
Здоровый образ жизни
	
	24
	
	24

	
	Итоговый контроль: зачет, к/р № 1
	
	
	–
	–

	II.


	4. Umweltschutz.

Охрана окружающей среды
	2
	28
	
	30

	
	5. Reise.

Путешествие
	2
	28
	
	30

	
	6. Ausbildung.
Образование
	2
	26
	
	28

	
	Итоговый контроль зачет к/р № 2, 3
	
	
	3
	3

	ИТОГО
	8
	162
	3
	173


4. КОНТРОЛЬ РЕЗУЛЬТАТОВ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Целью контроля по дисциплине «Немецкий язык. Базовый курс» является определение уровня сформированности коммуникативной компетенции студентов неязыковых факультетов на определенном отрезке учебного процесса.

На первом курсе представлены два вида контроля: текущий и рубежный. Итоговый контроль (экзамен) проводится на втором курсе,
в конце четвертого семестра.
В процессе текущего контроля используются традиционные и инновационные задания для проверки усвоения пройденного лексического и грамматического материала. 

Рубежный контроль проводится по окончании изучения модуля
и предусматривает контроль по всех видах речевой деятельности.
За основу организации и проведения итогового контроля взят формат теста учебных достижений (Start Deutsch 1, Start Deutsch 2, Zertifikat Deutsch). 
Каждый студент при изучении дисциплины «Немецкий язык. Базовый курс» выполняет в 1 и 2 семестрах контрольные работы согласно графику направления подготовки. Содержание контрольной работы определяется в соответствии с действующим учебным планом обучения немецкому языку для студентов дистанционного обучения всех специальностей.

Задания для контрольных работ № 1, 2, 3 студенты берут из учебного пособия в конце каждого семестра. Каждая контрольная работа состоит из нескольких вариантов. Вариант выполняемой контрольной работы определяется преподавателем. Контрольная работа считается выполненной, если по каждому аспекту языка число правильных ответов составляет не менее 60 %.
4.1. Содержание, организация и проведение 
текущего и рубежного контроля
Текущий контроль уровня сформированности умений и навыков по  немецкому языку по всем видам речевой деятельности осуществляется ведущим преподавателем в течение семестра на учебных занятиях.

В основе организации рубежного контроля лежат контрольные работы. Разработка и проведение КР осуществляется преподавателями кафедры. КР проводится по окончании изучения темы в письменной форме.
КР состоит из следующих разделов: «Чтение», «Лексика и грамматика», «Письмо», «Говорение». В разделы включаются задания соответствующего уровня сложности.
Раздел «Чтение» включает 1 текст (понимание основного содержания) и 5 заданий к тексту (max – 10 баллов).

Раздел «Лексика и Грамматика» включает 20 заданий: на словоупотребление и грамматику (max – 20 баллов).

Раздел «Письмо» включает задание на написание различных типов делового письма (max – 10 баллов).

Раздел «Говорение» предусматривает коммуникацию по изученной теме (max – 10 баллов).

КР оценивается по следующим критериям: 
	Балл
	Оценка

	0–22
	неудовлетворительно

	23–34
	удовлетворительно

	35–44
	хорошо

	45–50
	отлично


5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

5.1. Литература обязательная
1. Прохорец Е.К. Немецкий язык. Базовый курс: учеб. пособие / Е.К. Прохорец, А.В. Молоствова. – Томск: Изд-во ТПУ, 2010. 

5.2 Литература дополнительная

2. Tangram 1A, 1B. – Kurs- und Arbeitsbuch. – Ismaning, Max Hueber Verlag, 2000. 

3. Видеокурс для изучения немецкого языка. Базовый курс / 
Н.Н. Минина, Н.Ю. Полищук, П.В. Юстус [и др.]. – Томск: Изд. ТПУ, 2003.

4. Полищук Н.Ю. Сопроводительное пособие к «Видеокурсу для изучения немецкого языка». – Томск, 2006. – 40 с. 

5. Гоголина А.Н. Немецкий язык. Базовый курс. Электронное пособие / А.Н. Гоголина, Н.Ю. Полищук, Л.С. Ратнер. – Томск, 2000. 

6. Прохорец Е.К. Основы проектной работы в техническом вузе / Е.К. Прохорец, И.Н. Хмелидзе, М.В. Плеханова. – Томск, 2003. – 112 с.

5.3. Рекомендуемые электронные пособия и Интернет-сайты

7. Прохорец Е.К., Щеголихин В.В., Горюнова Е.С. Электронный курс «Немецкий язык–1». – Режим доступа: http//www.e-le.lcg.tpu.ru, вход свободный.
8. Прохорец Е.К., Щеголихин В.В., Горюнова Е.С. Электронный курс «Немецкий язык–2». – Режим доступа: http//www.e-le.lcg.tpu.ru, вход свободный.
9. Fremdwörterbuch Langenscheidt. – Режим доступа:  http://www.langenscheidt.aol.de, вход свободный. 

10. Duden (Rechtschreibreform Wörterliste). – Режим доступа:  http://www.duden.de, вход свободный. 

11. Wirtschaftsdeutsch. – Режим доступа: http://whttp://www. langenscheidt.de/wirtschaftsdeutsch/index.html, вход свободный. 

12. Themen neu. – Режим доступа: www.themen-neu.de, вход свободный. 

13. Wirtschaftsdeutsch. – Режим доступа: http://www.wirtschaftsdeutsch.de/, вход свободный.
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